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GEMEINDE TERENTEN

Autonome Provinz Bozen - Südtirol

COMUNE DI TERENTO

Provincia Autonoma di Bolzano – Alto Adige

Beschlussniederschrift
des Gemeindeausschusses

Verbale di deliberazione
della Giunta Comunale

Sitzung vom – seduta del Uhr – ore

22.12.2021 09:00

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über die 
Gemeindeordnung festgesetzten Formvorschriften, wurden 
für heute, im üblichen Sitzungssaal, die Mitglieder dieses 
Gemeindeausschusses einberufen:

Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla vigente 
Legge  Regionale  sull’Ordinamento  dei  Comuni,  vennero 
per  oggi  convocati,  nella  solita  sala  delle  riunioni,  i 
componenti di questa Giunta Comunale:

Anwesend sind: Presenti sono: 

A.E. - A.G. A.U. - A.I Fernzugang
accesso remoto

Reinhold Weger Bürgermeister Sindaco

Claudia Fink Vize-
Bürgermeisterin

Vice-Sindaca

Reinhilde Peskoller Referentin Assessore

Michael Schmid Referent Assessore

A.E. – A.G. = entschuldigt abwesend – assente giustificato
A.U. – A.I. = unentschuldigt abwesend – assente ingiustificato

Ihren Beistand leistet die Gemeindesekretärin, Frau Assiste la Segretaria comunale, sig.ra

 Franziska Hofer

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit,  übernimmt 
Herr / Frau

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, il signor / la 
signora

 Reinhold Weger

in seiner / ihrer Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz 
und erklärt die Sitzung für eröffnet.

nella  sua  qualità  di  Sindaco  assume  la  presidenza  e 
dichiara aperta la seduta.

Der Gemeindeausschuss behandelt folgenden La Giunta Comunale tratta il seguente

Gegenstand: Oggetto:

Organisationseinheit  Steueramt:  Ernennung 
des  Leiters  der  Organisationseinheit  und 
Festlegung wirtschaftliche  Behandlung und 
Zuständigkeiten

Unità organizzativa ufficio tributi: Nomina del 
responsabile  di  unità  organizzativa, 
determinazione  trattamento  economcio  e 
competenze 



Gegenstand:
Organisationseinheit  Steueramt:  Ernennung  des  Leiters 
der  Organisationseinheit  und  Festlegung  wirtschaftliche 
Behandlung und Zuständigkeiten

Oggetto:
Unità organizzativa ufficio tributi: Nomina del responsabile 
di  unità  organizzativa,  determinazione  trattamento 
economcio e competenze 

Nach  Einsichtnahme  in  den  Beschluss  des 
Gemeindeausschusses  Nr.  113/A/2021  vom  26.05.2021: 
Aufnahme  von  Frau  Unterhofer  Sandra als 
Verwaltungsassistentin  (Berufsbild  43  -  6. 
Funktionsebene);

Visto la delibera della giunta comunale n.  113/A/2021 del 
26.05.2021: Assunzione della Sig.ra Unterhofer Sandra in 
qualità di  assistente amministrativa (profilo professionale 
43 - 6a qualifica funzionale)  con contratto indeterminata;

Nach Einsichtnahme in den entsprechenden individuellen 
Arbeitsvertrag; 

Visto il relativo contratto individuale di lavoro;

Festgestellt,  dass  die  Bedienstete  die  Probezeit  positiv 
bestanden hat;

Rilevato che l’impiegata ha superato  il  periodo di  prova 
con valutazione positiva;

Nach  Einsichtnahme  in  die  Ämterordnung  und  das 
Organigramm,  genehmigt  mit   Beschluss  des 
Gemeinderates Nr. 31/R/2014 vom 29.09.2014;

Visto  la  struttura  organizzativa  e  l’organigramma, 
approvata  con  delibera  del  consiglio  comunale  n. 
31/R/2014 del 29.09.2014;

Nach  Einsichtnahme  in  den  bereichsübergreifenden 
Kollektivvertrag  und  die  Bereichsabkommen  für  die 
Bediensteten der Gemeinden, Bezirksgemeinschaften und 
Ö.B.P.B.;

Visto  il  contratto  collettivo  intercompartimentale  e  gli 
accordi  di  comparto  per  i  dipendenti  dei  comuni,  delle 
comunità comprensoriali e delle A.P.S.P.;

Nach  Einsichtnahme  in  den  geltenden  Einheitstext  der 
Bereichsabkommen vom 02.07.2015;

Visto il vigente testo unico degli accordi di comparto dd. 
02.07.2015; 

Nach  Anhören  der  Gemeindesekretärin,  welche  in 
Absprache  und  im  Einvernehmen  mit  den  direkt 
Betroffenen die  Ernennung von Frau  Unterhofer  Sandra 
zur Leiterin der Organisationseinheit Steueramt vorschlägt 
mit  Zuerkennung  der  Aufgabenzulage  von  jeweils  15% 
gemäß  Art.  57  und  von  zusätzlich  3%  als 
Verfahrensverantwortlicher  gemäß  Art.  54,  Absatz  1, 
Buchstabe e) des Einheitstextes der Bereichsabkommen 
vom 02.07.2015;

Sentito  la  segretaria  comunale  che  propone  in  accordo 
con i diretti interessati la nomina della signora Unterhofer 
Sandra quale responsabile dell’unità organizzativa ufficio 
tributi  con  la  corresponsione  a  ciascuna  dell’indennità 
d’istituto del 15% e di ulteriori  3% quale responsabile di 
procedimento ai sensi dell’art. 57 risp. art. 54 , comma 1, 
lettera  e)  del  testo  unico  degli  accordi  di  comparto  dd. 
02.07.2015; 

Festgestellt,  dass  die  Änderungen  bzw.  Ernennungen 
darauf  abzielen  die  Funktionalität  der  einzelnen 
Organisationseinheiten zu gewährleisten, welche deshalb 
genehmigt werden können;

Rilevato che le proposte sono indirizzate a mantenere la 
funzionalità  delle  singole  unità  organizzative  e  perciò 
possono essere approvate;

Nach Einsichtnahme in die folgenden Gutachten im Sinne 
des Art. 185 des Kodex der örtlichen Körperschaften der 
Autonomen Region  Trentino –  Südtirol,  R.G.  Nr.  2  vom 
03.05.2018:

Visti i seguenti pareri ai sensi dell’art. 185 del Codice degli 
enti locali della Regione Autonoma Trentino - Alto Adige 
L.R. n. 2 del 03.05.2018:

Fachliches Gutachten: Parere di regolarità tecnico-amministrativa:

 Positiv vom 20.12.2021 
 Lisa Innerbichler 

Hash:
WBbSG4aHCDNZED49lHPrYJhL1PNPG2/
S1D0qi2bGeCw= 

 Positivo del 20.12.2021 
 Lisa Innerbichler

Hash:
WBbSG4aHCDNZED49lHPrYJhL1PNPG2/
S1D0qi2bGeCw= 

Buchhalterisches Gutachten: Parere di regolarità contabile:

 Positiv vom 20.12.2021 
 Lisa Innerbichler 

Hash:
XnDIF3+JcpwxlhNcniRmrHR2G4bcjCxqIxgmRd33wl0= 

 Positivo del 20.12.2021 
 Lisa Innerbichler 

Hash:
XnDIF3+JcpwxlhNcniRmrHR2G4bcjCxqIxgmRd33wl0= 

Nach  Einsichtnahme  in  das  Einheitliche 
Strategiedokument  und  in  den  Haushaltsvoranschlag 
2021;

Visto il documento unico di programmazione ed il bilancio 
di previsione 2021;

Nach Einsichtnahme in die folgenden Gutachten im Sinne 
des Art. 185 des Kodex der örtlichen Körperschaften der 
Autonomen Region  Trentino –  Südtirol,  R.G.  Nr.  2  vom 
03.05.2018:

Visti i seguenti pareri ai sensi dell’art. 185 del Codice degli 
enti locali della Regione Autonoma Trentino - Alto Adige 
L.R. n. 2 del 03.05.2018:

Nach  Einsicht  in  die  geltende  Satzung  der  Gemeinde 
Terenten; 

Visto lo vigente statuto del Comune di Terento;



Bei 4 anwesenden und abstimmenden Mitgliedern Presenti 4 membri, tutti votanti

b e s c h l i e ß t
DER GEMEINDEAUSSCHUSS

LA GIUNTA COMUNALE
d e l i b e r a

einstimmig und in gesetzlicher Form: ad unanimità di voti legalmente espressi:

1. Frau  Unterhofer  Sandra,  Verwaltungsassistentin  VI. 
FE, als Leiterin der Organisationseinheit Steueramt ab 
dem 01.01.2022 zu ernennen.  

1. Di nominare la signora  Unterhofer Sandra, assistente 
amministrativa  VI.  LF,  quale  responsabile  dell‘unità 
organizzativa ufficio tributi a partire dal 01.01.2022.

2. Folgende wirtschaftliche Behandlung anzuerkennen:
i)  Art.  57  E.T.  02.07.2015  Leiter  von  1 
Organisationseinheit, Aufgabenzulage im Ausmaß von 
15%;
ii)  Art.  54,  Absatz  1,  Buchstabe  e)  E.T.  02.07.2015 
Aufgabenzulage  als  Verfahrensverantwortliche  von 
5%, kumulierbar mit jener unter i) bis max. 18%.

2. Di  riconoscere  il  seguente  trattamento  economico 
aggiuntivo: 
i) Art. 57 T.U. dd. 02.07.2015 responsabile di 1 unità 
organizzativa, indennità di istituto del 15%;
ii)  Art.  54,  comma 1,  lettera  e)  T.U.  dd.  02.07.2015 
indennità di istituto responsabili  di  procedimento 5%, 
cumulabile con i) fino al 18%.

3. Festzuhalten, dass die Summe der gewährten Zulagen 
18% beträgt.

3. Di dare atto che la somma delle indennità riconosciute 
ammonta a 18%.

4. Frau  Unterhofer  Sandra ist  im Rahmen der  eigenen 
Zuständigkeit  für  die  Abgabe  des  technisch 
administrativen  Gutachtens  zuständig  mit  Ausnahme 
der  Beschlüsse,  welche  in  die  Zuständigkeit  des 
Gemeinderates fallen. Sie erfüllt im Bereich Steueramt 
die Aufgaben als Verfahrensverantwortliche. 

4. La  signora  Unterhofer  Sandra presenta  nell’ambito 
della  propria  competenza  i  pareri  tecnico 
amministrativi  escluso le delibere di  competenza del 
consiglio  comunale.  Compie  nell'ambito  dell'ufficio 
tributi le funzioni di responsabile del procedimento.

5. Sie wird zur Verantwortlichen für folgende Steuern und 
Gebühren  ernannt,  ausgeschlossen  ist  die 
Gemeindeaufenthaltsabgabe gemäß L.G. Nr. 9/2012):
i) Gemeindeimmobiliensteuer GIS;
ii) Werbesteuer;
iii)  Aufenthaltsabgabe  (Einheitstext  der 
Regionalgesetze  genehmigt  mit  D.P.R.A.  vom 
20.10.1988, Nr. 29/L);
iv)  Vermögensgebühr  für  Konzessionen, 
Ermächtigungen oder Werbemaßnahmen.

5. Viene  nominata  responsabile  per  i  seguenti  tributi  e 
tasse,  rimane  esclusa  la  imposta  comunale  di 
soggiorno di cui alla L.P. n. 9/2012):
i) imposta municipale immobiliare IMI,
ii) imposta sulla pubblicità;
iii)  imposta  di  soggiorno  (testo  unico  delle  Leggi 
Regionali  concernenti  la  disciplina  dell’imposta  di 
soggiorno,  approvato  con  D.P.G.R.  20.10.1988,  n. 
29/L;
iv) canone patrimoniale di concessione, autorizzazione 
o esposizione pubblicitaria.

6. Sie wird zur Verantwortlichen für die Einhebung und 
Zwangseintreibung  sämtlicher  Gebühren,  Abgaben 
und  Steuern  im  Rahmen  der  dem  Amt  zugeteilten 
Zuständigkeiten laut genehmigten Aktenplan ernannt.

6. Viene  nominata  responsabile  per  la  riscossione  e 
riscossione coattiva di tutti i tributi e tasse nell’ambito 
delle  competenze  attribuite  all’ufficio  in  base  alla 
struttura organizzativa interna approvata. 

7. Der  Beschluss  wird  mit  getrennter  Abstimmung  mit 
gleichem Ergebnis im Sinne des Art. 183, Abs. 4 des 
des  Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen Region Trentino – Südtirol, R.G. Nr. 2 vom 
03.05.2018, für unverzüglich vollziehbar erklärt, um die 
fristgerechte  Anwendung  der  Ernennung zu 
gewährleisten.

7. Di  dichiarare,  con  votazione  separata  con lo  stesso 
risultato,  la  presente  deliberazione  immediatamente 
esecutiva ai sensi dell'art. 183, 4. comma del Codice 
degli enti locali della Regione Autonoma Trentino - Alto 
Adige  L.R.  n.  2  del  03.05.2018,  per  garantire 
l'applicazione della nomina nei termini previsti.

8. Es  wird  darauf  hingewiesen,  dass  gegen  diesen 
Beschluss  während  seiner  Veröffentlichung  von  10 
Tagen Einspruch beim Gemeindeausschuss erhoben 
werden  kann.  Innerhalb  von  60  Tagen  ab 
Vollziehbarkeit  des  Beschlusses  kann  beim 
Regionalen  Verwaltungsgericht  in  Bozen  Rekurs 
eingebracht werden.

8. Si fa presente che ogni cittadino può, entro il periodo 
di  pubblicazione di  10 giorni,  presentare  alla  Giunta 
Comunale  opposizione  contro  la  presente  delibera. 
Entro  60  giorni  dall’esecutività  della  delibera  può 
essere  presentato  ricorso  al  Tribunale  di  Giustizia 
Amministrativa di Bolzano.

***************************************



Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, confermato e sottoscritto.

Der Vorsitzende - Il Presidente
  Reinhold Weger

Die Gemeindesekretärin - La Segretaria comunale
  Franziska Hofer

digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale

VERÖFFENTLICHUNG PUBBLICAZIONE
Gegenständlicher Beschluss wird vom 23.12.2021 für 10 Tage, auf 
der digitalen Amtstafel der Gemeinde Terenten veröffentlicht.

La presente delibera viene pubblicata sull'albo pretorio digitale 
del  Comune  di  Terento  dal  23.12.2021,  per  10  giorni 
consecutivi.

ERGANGEN AN: TRASMESSO A:
Buchhaltung, Personalamt ufficio contabilità, ufficio personale

Bauamt, Steueramt ufficio tecnico, ufficio tributi
Sekretariat segreteria
Lizenzamt ufficio licenze

Demographische Ämter, Wahlamt uffici demografici, ufficio elettorale

d3 Akt Nr.:
d3 fascicolo nr.: 50234 
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